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Kako je bilo
s nSlovenijo«
v Trubarjevem casu?

Sclavonia - Windischland — »Slovenska dezela«

ideli smo, da v srednjem
-\ / veku obstaja pojem o ob-

mociju, ki ga naseljujejo
Slovenci. Temu rabi latinska ozna-
ka Sclavonia z variantami, ni pa
izpricano, kako so svoj zivljenjski
prostor imenovali Slovenci sami. -
Mogoce Slovenje, kakor so svojo de-
zelo med Dravo in Savo oznaceva-
li sosednji kajkavci (Na Slovenjeh).
To vemo iz kajkavskega kroni-
sticnega dela zagrebskega kano-
nika Antuna Vramca z naslovom
Kronika vezda, ki je iz§la v Ljublja-
ni leta 1578, Ze v Casu slovenskega
protestantizma. Ali to velja tudi za
same Slovence, pa
ostaja le ugibanje.

Domovina vse do
Jadrana E
Tudi v delih
Primoza Trubar-
ja (1508-1586), ki
svoje rojake prvi
nagovori s Slovenci,
slovenske oznacbe
za njegovo dezelo
ne najdemo. Vendar
pojmovanje o teri-
torialni enotnosti
s Slovenci pose-
ljenega prostora v
protestantskem 16.
stoletju zivi dalje.
Trubar ga v svojih
nemskih besedilih
imenuje Windis-
chland (Slovenska r
dezela), kot so zanj
die Windischen Slo-
venci in ne Hrvatje
ali drugi Slovani.
Vodilni slovenski protestant in oce
slovenskega knjiznega jezika je
tudi prvi, za katerega je dokumen-
tirano, da je imel za svojo domo-
vino prostor vse do Jadrana. Tako
v nekem pismu $vicarskemu refor-
matorju Heinrichu Bullingerju iz
leta 1555 oznaci kot svojega rojaka
koprskega skofa Petra Pavla Verge-
rija, ki je prevzel protestantizem,

se zatem zadrzeval v Nemciji in
podpiral Trubarja pri njegovih
knjiznih projektih. In ko leta 1574
v Stajerskem Gradcu izide Kate-
kizem Koro$ca Lenarta Pacher-
neckerja (Compendium Catechismi
Catholici in Slavonica lingua), prva
slovenska katoliska knjiga, Tru-
bar zanj zapiSe, da so ga natisnili
zu Grdtz in Steyr nahe bey unserem
Vatterland. Gradec torej za Primo-
Za Trubarija lezi v blizini njegove
»oCetnjave«. Trubar potemtakem
tudi Spodnjo Stajersko pristeva k
svoji domovini, tako kot Trst in
Gorico, kjer se je ucil in pridigal.

.

Mimogrede, Pacherneckerjev proti
protestantizmu uperjeni Kateki-
zem se Zal ni ohranil. Zanj vemo

le iz Trubarjevega ostrega predgo-
vora h Katekizmu z dvejma izlagama
(1575), iz katerega je navedeni citat.

Sklavonia?
In kako je s »Sklavonijo«? Ko
Trubar leta 1562 v nemskem

pismu trem kranjskim plemicem
sporoca o svojih tiskih v glagoli-
ci in cirilici, namenjenih juzno-
slovanskim ljudstvom, naste-

va dezele, zavzete ali ogrozene
od Turkov, med katerimi je tudi
Schlavonien. Vendar pri tem misli
na takratno ogrsko in poznejso
hrvasko Slavonijo s sredis¢em v
Zagrebu. Kijub temu se Stlavonia
v razli¢ici Slavonia v tem obdo-
bju pojavi vsaj enkrat za oznacbo
slovenskih dezel, in to v izrazi-
to humanisti¢nem kontekstu.
Gre za eno od latinskih pesnitev,
ki jih je leta 1588 Vipavec Matija

Trost dodal slovenskemu prevodu
nemskega pogrebnega govora za
PrimoZem Trubarjem (tega je dve
leti poprej v Tiibingenu izdal pro-
testantski teolog in univerzitetni
profesor Jakob Andreae). V tej pe-
snitvi Trost primerja Trubarja z
Lutrom in-pravi (poenostavljeno),
da je za Nemcijo (Germania) Luter
to, kar je Trubar za »Slavonio«. Da
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s tem misli na slovenske in ne na
kakéne druge slovanske dezele,
dokazuje Trost v kitici, v kate-

ri zaCetek Lutrovega delovanja v
Wittenbergu na Saskem primer-
ja s Trubarjevim v Ljubljani, za
katero uporabi slovensko razli¢ico
Lubianna.

Slovenci postajajo vse bolj

Kranjci, Korosci, Stajerci,

Goric¢aniin vse manj Slovenci
V Trubarjevih slovenskih in

nemskih besedilih je veliko mest,

v katerih

pisec naste-

izrece bralcem v svojem Abece-
dariju, se obi¢ajno razume kot
zaCetek nekega pojmovanja o
Slovencih kot.enotnem ljudstvu,
naseljenem v habsburskih de-
dnih dezelah, celo to, da naj bi
bil Sele Trubar »izumil« Sloven-
ce. Kot smo videli v prejsnjih
prispevkih, je taksna trditev na-
pacna. Nasprotno, zgodovinski
razvoj pokaze, da gre v resnici za
izzven nekega polozaja, ki sega
nazaj v 9. stoletje. Od 16. stole-
tja dalje, ko se krepi tako ime-
novani dezelni
partikularizem,

vapokrajine, TRUBAR POTEMTAKEM kiodvodil-

kjer prebivajo nih druzbenih
njegovi roja- 2 TUDI SPQDN] O slojev seze vse
ki in govo- STAJERSKQO PRISTEVA nize, postajajo
rijo njegov K SVOJI DOMOVINI Slovenci vse bolj
jezik, Ceprav ' Kranijci, Korosci,
z dolo¢enimi TAKOKOT TRST S3tajerci, Gorica-
razlikami. To IN GORICO ni in vse manj
so Koroska, ~ ' Slovenci. Opa-
Spodnja Sta- KJERSEJEUCIL ziti je celo, da se

jerska, Kranj-
ska, Sloven-
ska marka,

to je Dolenj-
ska, Kras, s katerim zajame tudi
Gorisko, in Istra. Gre za zgodo-
vinske dezele, ki so se v Trubar-
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Dumq, fidelss erst Germania, fama Luthers

Et lausdoctrinapartafuperfleserit.
Dumq, fidelss erit Slauonia, fama Truberi
Et laus doitrinapartafupe

jevem Casu znasle v politicnem
okviru tako imenovane Notranje
Avstrije s sedezem v Gradcu (od 1.
1564 dalje). V tem vidimo napoved
vzpostavitve Slovencev kot naro-
da na dolo¢enem obmodciju, ki se
je v politicnem smislu udejanjila
Sele v 19. stoletju.

Znameniti nagovor »Lubi
Slovencig, ki ga Trubar leta 1555

IN PRIDIGAL. N\~

rfleserit.

oznacba sloven-
sko zacne ome-
jevati na Koro-
§ko in Spodnjo
Stajersko, medtem ko se kranj-
sko razsiri proti zahodu. Kljub
temu zavest o slovenskih dezelah

ENA LEPA INU PRIDNA PREDIGA PER POGREBI... PRIMOSHA TRUBERIA, TUBINGEN 1587, ODLOMEK LATINSKE PESNITVE MATIJE TROSTA SPRIMERJAVO LUTRA IN TRUBARJA V
POVEZAVIZ GERMANIO IN SLAVONIO (PO IZVIRNIKU V MESTNIKNJIZNICI V WINTERTHURU, SVICA)

in Slovencih v tem obdobju ne
zamre povsem in se okrepi v 18.
stoletju, v obdobju razsvetljen-
stva, dokler v zgodnjem 19. stole-
tju ne dobi konkretnega izraza v
novi domovinski besedi Slove-
nija, o kateri smo pisali v prvem
prispevku s temo, od kdaj pojem
Slovenija.
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